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Stovo kojų priedas 
Naudotojo vadovo priedas



Svarbi saugumo informacija
 

Prieš naudojimą perskaitykite ir supraskite 
naudotojo vadovą

ĮSPĖJIMAS: Perskaitykite visus saugos įspėjimus, instrukcijas, iliustracijas ir specifikacijas, 
pateiktas su šiuo elektriniu įrankiu. Visų žemiau išvardytų instrukcijų nesilaikymas 
gali sukelti elektros smūgį, gaisrą, turtinę žalą, rimtų sužalojimų ar ištikti mirtis. Prieš 
dirbdami su WAZER, visada perskaitykite visą instrukciją.

Darbdavys arba savininkas yra atsakingas už visų galiojančių federalinių, valstybės ir vietos taisyklių arba 
kodeksų laikymąsi.

Darbo ir techninės priežiūros metu šį vadovą  visada laikykite saugioje, 
prieinamoje vietoje šalia WAZER. Saugokite visus įspėjimus ir instrukcijas 
tolesniam naudojimui.

Signaliniai žodžiai
Šiame dokumente, gaminio etiketėse ir kituose susijusiuose elementuose susidursite su įvairiais 
signaliniais žodžiais. Kai kurie iš šių signalinių žodžių įspėja apie pavojų saugai. Jie yra svarbūs WAZER 
naudotojų saugai. Kiti signaliniai žodžiai yra tam, kad perspėtų, ar jūsų staklės bei aplinka nepatiria 
jokios žalos. Visi staklių naudotojai turi susipažinti su šiais signaliniais žodžiais. Jei reikia, vėl perskaitykite 
šį skyrių.

SAUGOS  ĮSPĖJIMO SIMBOLIS Tai yra saugos įspėjimo simbolis. Jis yra 
naudojamas perspėti apie gresiantį asmens sužalojimo pavojų. Laikykitės 
visų saugos pranešimų, esančių po šiuo simboliu, kad išvengtumėte rimtų 
sužalojimų ar mirties. Šis saugos įspėjimo simbolis yra rodomas prieš bet kokį 
saugos pranešimą apie asmens sužalojimo pavojų. 

Panešime taip pat gali būti vienas iš šių signalinių žodžių:

PAVOJUS Nurodo pavojingą situaciją, kurios neišvengus 
gali ištikti mirtis arba kilti rimtų sužalojimų.

ĮSPĖJIMAS Nurodo pavojingą situaciją, kurios neišvengus 
gali ištikti mirtis ar kilti rimtų sužalojimų.

ATSARGIAI Nurodo pavojingą situaciją, kurios neišvengus 
gali atsirasti lengvų arba vidutinių sužalojimų.

DĖMESIO Nurodo pavojingą situaciją, kurios neišvengus 
gali būti padaryta žala turtui.

Saugos simboliai  
Be aukščiau išvardytų signalinių žodžių, WAZER turi įvairius gaminio saugos ženklus ir saugos etiketes, 
išdėstytus matomose vietose. Šios etiketės yra itin svarbios Jūsų saugai. Visi staklių naudotojai turi 
susipažinti su jų reikšmėmis. Nepaisant šių etikečių, gali būti sugadinta įranga bei turtas arba sukelta 
fizinių sužalojimų ar ištikti mirtis.  Šie gaminio saugos ženklai ir etiketės turėtų būti periodiškai tikrinami 
ir, jei reikia, valomi, kad būtų aiškiai įskaitomi. Jei gaminio saugos etikečių nebeįmanoma perskaityti, jos 
turėtų būti pakeistos. Dėl pamestų ar sugadintų gaminio saugos etikečių susisiekite su WAZER klientų 
aptarnavimo skyriumi dėl etikečių pakeitimo ir rekomenduojamo montavimo. 

Ant lentynos stacionariame rinkinyje rasite etiketę, kuri įspėja apie 
tai, kaip svarbu perskaityti naudotojo vadovą. 

ĮSPĖJIMAS Prieš naudodami stakles, perskaitykite ir 
supraskite naudotojo vadovą.  Nesilaikant naudotojo vadovo 
gali ištikti mirtis ar kilti rimtų sužeidimų.
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Stovo kojos priedas

Šiame skyriuje pateikiami stovo kojų priedo aprašymas ir montavimo instrukcijos. Stovo kojų priedo 
stalines WAZER stakles pertvarko į pastatomas.

Apie stovo kojų priedą
Nors WAZER pagal numatytuosius nustatymus 
yra stalinės staklės, jas su stovo kojų priedu 
galite pertvarkyti į pastatomas stakles.

Kaip tai veikia
Norėdami pertvarkyti stakles, nuimkite apatinius 
WAZER lankus ir prailginkite kojas. Staklių 
pertvarkymą į pastatomas WAZER užbaikite vėl 
pritvirtindami apatinius lankus. 

Stovo kojų priedo rinkinys tiekiamas su 
lentyna. Lentyną pritvirtinkite po WAZER ir virš 
„Pump“ dėžės.  Šioje lentynoje turėsite vietos 
medžiagoms ir kitiems priedams pasidėti. Be to, 
lentyna stabilizuoja pastatomas WAZER stakles 
ir garantuoja staklių tvirtumą bei saugumą.

Stovo kojų priedo 
specifikacijos
Pastatomų WAZER staklių dydis ir svoris

Pastatomų WAZER staklių dydis:   856 mm x 648 mm x 1220 mm

Tuščių WAZER staklių svoris:   60 kg

Pakrautų WAZER staklių svoris:   180 kg

Lentynos dydis:     33 col. x 23 col.

Lentynos aukštis:     15–18 col.
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Stovo kojų priedo montavimas
Šiame skyriuje padėsime tinkamai surinkti stovo kojų priedą. 

• Išpakuokite stovo kojų priedą

• Surinkite stovo kojų priedą

• Išmontuokite WAZER

• Primontuokite stovo kojaų priedą

• Pastatykite WAZER į nuolatinę vietą

Labai svarbu, kad teisingai sumontuotumėte stovo kojas, kitaip WAZER tinkamai neveiks. Atidžiai 
perskaitykite šį priedą ir apsilankykite www.wazer.com/resources dėl papildomų šaltinių.

Montavimo reikalavimai
Norint sumontuoti kojas, Jums reikės lygaus neplatesnio nei 28 col. ir mažiausiai 30 col. aukštyje esančio 
paviršiaus. Jis turėtų išlaikyti mažiausiai 130 svarų. Užkelkite WAZER su šonuose kabančiais apatiniais 
lankais,, kad galėtumėte sumontuoti kojas. Jei neturite reikalavimus atitinkančio stalo, galite naudoti 
parduotuvės vežimėlį, tvirtą lentą tarp pjovimo ožių arba suolą.  

Vietos parinkimas pastatomoms WAZER staklėms [poskirsnis] Be standartinių WAZER įrengimo 
reikalavimų (kaip nustatyta naudotojo vadovo 4 skyriuje), turėsite užtikrinti, kad 62 col. plotas virš grindų, 
kur ketinate pastatyti WAZER, būtų lengvai prieinamas.

Išpakavimas
Numatytas laikas: 30 min Reikia dviejų žmonių. 
Reikės kanceliarinio peiliuko arba žirklių, kad išpakuotumėte stovo kojų priedą. 

Visas reikalingas priemones stalinių WAZER staklių pertvarkymui į pastatomas rasite stovo kojų priedo 
dėžėje. Dėžėje turi būti:

• Stovo kojų priedo naudotojo vadovo priedas

• 4 vnt. kojų prailginimų

• 4  vnt. lankų jungčių

• Lentyna

• Stovo kojų priedo aparatinės įrangos krepšys

• 4 mm šešiakampis raktas

• 2,5 mm šešiakampis raktas

• 16 vnt. M5 reguliavimo varžtų

• 18 vnt. M5 varžtų / poveržlių

• Tvirtinimo prie sienos rinkinys

 - Tvirtinimo prie sienos gembė

 - 3 vnt. lakštų tvirtinimo kaiščių

 - 3 vnt. lakštų tvirtinimo sraigtų

 - 3 vnt. betoninių sienų kaiščių

 - 2 vnt. M5x10 šešiakampių varžtų

 - 4 mm šešiakampis raktas

 - 5 vnt. lentynos pertvarų

VAIZDOĮRAŠAS
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Išpakavimas
Išpakuokite WAZER stovo kojas, vadovaudamiesi šiomis instrukcijomis.

1. Apžiūrėkite dėžę ir, jei yra pažeidimų, nufotografuokite ją.

2. Dėžės galinėje dalyje su aštriu kanceliariniu peiliuku nupjaukite dėžės šonus laikančią 
juostą.

3. Atidarykite dėžę. Išpakuokite visas dalis ir patikrinkite, ar nepažeistos.
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WAZER išardymas
Numatytas laikas: 15 min Reikia dviejų žmonių.

Iliustracijos pateikiamos kituose puslapiuose

Jei jau nustatėte WAZER:
1. Išleiskite iš rezervuaro vandenį. 

2. Nuimkite nuo sienos WAZER sieninį laikiklį.

3. Įsitikinkite, kad teisingai atjungėte žarną, kuri yra nurodyta ant Jūsų staklių ir staklių naudotojo 
vadove.  Įsitikinkite, kad uždarėte vožtuvą, kuriuo išjungiamas (įjungiamas) vandens šaltinis ir 
atjunkite visas vandens ir elektros jungtis.

4. Tęskite nuo kito skyriaus.

Jei ką tik išpakavote savo naują WAZER arba tęsiate buvusį skyrių:
5.         (Keliama dviejų asmenų): Užkelkite WAZER ant paviršiaus, kurį pasirinkote jo montavimui (žr. 

nuorodą dėl vietos reikalavimų). Dabar WAZER turėtų remtis į savo rezervuarą. 

6. Įsitikinkite, kad WAZER su kabančiais lankais šonuose ant paviršiaus stovi stabiliai.

7. Nuimkite dešinės pusės prieigos skydelį.

8. Jei galios transformatorius vis dar yra pritvirtintas prie apatinio lanko, esančio po dešinės pusės 
prieigos skydeliu, atsukite rišimo vielutę, kuri WAZER gale laiko suvyniotą transformatoriaus laidą. 
Tada nuimkite galios transformatorių bei padėkite šalia su visais laidais.

• Nuo kairės WAZER pusės nuimkite abrazyvinių medžiagų piltuvą.

a. Atjunkite elektrines jungtis, kuriose turėtų būti dvi jungtys: viena skirta abrazyvinių medžiagų 
vibracijos motorui ir kita – žnybiamajam vožtuvui.

b. Atjunkite abrazyvinių medžiagų žarną.

c. Nuimkite abrazyvinių medžiagų piltuvą.

9. Atsukite (trys pilni atsukimai) M5 priekinius ir galinius reguliavimo varžtus, kurie yra kairėje WAZER 
pusėje.  Naudokite 2,5 mm šešiakampį raktą, esantį įrangos priedų krepšyje.

10. Nuo dešiniosios staklių pusės nuimkite išleidimo vožtuvo jungties dangtelį.  Vienam varžtui atsukti 
reikės „Phillips“ atsuktuvo.  Tik tada galėsite nuimti išleidimo vožtuvo dangtelį.

11. Judinkite apatinius lankus, kol jie nuslys nuo WAZER. Pažiūrėkite, ar lankai priekinėje ir galinėje 
pusėse nusiima tolygiai, ar neužstrigę.  
 
Didelės jėgos naudoti nereikėtų, tačiau nestiprus trinktelėjimas su guma dengtu mediniu plaktuku 
galėtų atlaisvinti detales. Tokiu atveju antras asmuo turi prilaikyti WAZER. 

12. Dabar turėtumėte turėti du apatinius lankus su vis dar pritvirtintomis lankų jungtimis, skiriančiomis 
nuo pagrindinio WAZER rėmo. 
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Kojos prailginimų montavimas
Numatyti reikalavimai: 20 min Reikia dviejų žmonių

        WAZER bus nestabilios, kol visiškai nesumontuojamos kojos. Labai svarbu, kad vienas asmuo 
nuolatos stabilizuotų WAZER.

1. Išdėstykite kojų prailginimus taip, kaip parodyta. Lentynos skylės turėtų būti nukreiptos į kojų 
prailginimo apatinę dalį, kaip parodyta paveikslėlyje.

2. Atkreipkite dėmesį į lankų jungtis. Įgaubtose jungčių pusėse pažymėtos „A“ ir „B“ pusės.

3. Lanko jungčių „A“ pusę įstatykite į kojos prailginimo viršutinę dalį. Išgaubta lanko jungčių pusė turi 
būti nukreipta į tą kojos prailginimo pusę, kurioje buvo pragręžtos skylės reguliavimo varžtams.

4. Įsitikinkite, kad lanko jungtis teisingai įstatyta į kojos prailginimo vidų.

5. Lanko jungtį įstatykite į kojos prailginimą iki pažymėtos ribos, kuri yra nurodyta įgaubtoje lanko 
jungties pusėje.

6. Lengvai prisukite viršutinį reguliavimo varžtą tam, kad jungtis liktų savo vietoje. Pirštais tvirtai 
prisukite reguliavimo varžtą, tačiau per stipriai nespauskite.

7. Likusius M5 reguliavimo varžtus laisvai prisukite prie kojos prailginimo. Viršuje ir apačioje bus po du 
reguliavimo varžtus. Prisukite juos tik dviem pasukimais.

8. Pakartokite visiems likusiems kojų prailginimams, kol visos keturios lanko jungtys bus tinkamai 
sumontuotos ir visi M5 reguliavimo varžtai bus lengvai priveržti savo vietose.

9. Kojos prailginimą įstatykite į koją, kabančią nuo stalo krašto.

10. Prisukite du viršutinius reguliavimo varžtus tam, kad kojos prailginimas liktų pritvirtintas prie 
WAZER, ir įsitikinkite, kad tarp kojos ir kojos prailginimo neliko tarpų. Naudokite 2,5 mm šešiakampį 
raktą, esantį aparatinės įrangos priedų krepšyje. Pirštais tvirtai prisukite reguliavimo varžtą, tačiau 
per stipriai nespauskite.

11. Pakartokite tai visoms kitoms kojoms.

12. Anksčiau nuimtą apatinį lanką apačioje įstatykite į kojų prailginimus. Įsitikinkite, kad abu galai 
vienodai įstatyti ir kad apačioje tarp lanko ir kojos prailginimo nėra tarpų.

13. Apačioje prisukite du viršutinius M5 reguliavimo varžtus. Pirštais tvirtai prisukite reguliavimo varžtą, 
tačiau per stipriai nespauskite.

14. Pakartokite tai su kitoje pusėje esančiu apatiniu WAZER lanku.

Dar neprisukite visų reguliavimo varžtų. Likusius viršutinius reguliavimo varžtus pilnai priveržkite tik 
VISIŠKAI sumontavus lentyną.

Lentynos pertvarų montavimas
Numatytas laikas: 10 min Reikia dviejų žmonių

1. Paguldykite lentyną ant šono, kad galėtumėte prieiti prie jos viršaus ir apačios

2. Sulygiuokite lentynos pertvarą su lentynos išsikišimu (lentynos viršuje)

3. Naudokite 4 mm šešiabriaunį raktą, kad prisuktumėte M5 varžtus ir poveržles (esančius aparatinės 
įrangos priedų krepšyje) prie lentynos pertvaros.

4. Pakartokite dar 4 kartus tam, kad būtumėte tikri, jog visos penkios pertvaros yra tvirtai prisuktos 
prie lentynos
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Paskutiniai etapai
Numatytas laikas: 10 min

1. Prisukite tvirtinimo prie sienos gembę naudodami esančią aparatinę įrangą, jei dar nepadarėte to 
su savo WAZER.  Gembė yra prisukama galinėje dešinėje (žiūrint iš galo) WAZER pusėje su 4 mm 
šešiakampiu raktu. 

2. Įsitikinkite, kad WAZER pastatėte vietoje, kuri visiškai atitinka reikiamus techninius ir saugos 
kriterijus.

                    

3. Pritvirtinkite WAZER prie sienos

• Ant sienos pažymėkite vietas, kuriose ketinate gręžti skyles, tinkamai tvirtinimo prie sienos 
gembei.

• Atitraukite WAZER nuo sienos, kad išgręžtumėte skyles ar sumontuotumėte sienos kaiščius. 

• Tada pastatykite stakles atgal ir į gembę susukite tinkamus varžtus.

4. Uždėkite abrazyvinių medžiagų piltuvą.

5. Vėl prijunkite laidus ir abrazyvinių žarną po abrazyvinių medžiagų piltuvu.

6. Uždėkite dešinės pusės prieigos skydelį.

7. Įsitikinkite, kad WAZER pastatėte vietoje, kuri visiškai atitinka reikiamus techninius ir saugos 
kriterijus, nurodytus naudotojo vadove.

Tęsiant su likusiais WAZER nustatymais
Sugrįžkite į 4 naudotojo vadovo skyrių „WAZER surinkimas > WAZER išpakavimas“ ir vadovaukitės visomis 
„Pump“ dėžės išpakavimas“ instrukcijomis, kad baigtumėte surinkimą.

Net jei ir anksčiau esate surinkinėję WAZER, svarbu, kad dar kartą peržiūrėtumėte sąrankos procesą. 
Pirmiausia įsitikinkite, kad WAZER tvirtinimas prie sienos yra tinkamai atliktas ir viskas tinkamai ir 
saugiai sujungta.

Lentynos montavimas
Numatytas laikas: 10 min                                        Reikia dviejų žmonių

  Kol lentyna visiškai nesumontuota, WAZER bus nestabilios. Labai svarbu, kad 
vienas asmuo nuolatos stabilizuotų WAZER.

1. (Keliama dviejų asmenų): Suimkite viršutinę kojų prailginimo dalį ir nuimkite WAZER nuo 
paviršiaus, ant kurio jis yra. Pastatykite jį ant žemės.

2. Įdėkite lentyną į kojų profilį ir prisukite vieną lentynos pusę prie kojos prailginimų. Naudokite 4 mm 
šešiabriaunį raktą, kad prisuktumėte M5 varžtus ir poveržles, esančius aparatinės įrangos priedų 
krepšyje.

3. Sulygiuokite kitos pusės lentynos skyles su lentyna. Gali reikėti šiek tiek perstatyti kojų prailginimus, 
kad sulygiuotumėte skyles. 

4. Prisukite visus lentynos kampus, kol poveržlės bus visiškai prispaustos. 

5. Įsitikinkite, kad tarp stovo kojų prailginimo jungčių nėra tarpų. Patikrinę, prisukite visus reguliavimo 
varžtus taip, kad jie būtų visiškai įsukti į lankų jungtis.
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